
CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

3+
®

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

1 

4 

3 TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

FBN77-4B70
1101375828-4LB

ASST.FBN75

14

2 3

SERVICE.MATTEL.COM

Please keep these instructions for future reference as they contain important information.
Leer y guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información 
de importancia acerca de este producto.
Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes.
Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.

1A. Go up the lift.
           Sube por el ascensor.
           Monter sur le monte-charge.
           Suba de elevador.

1B. Escape through the hidden ramp!
           ¡Escapa por la rampa secreta!
           Emprunter la rampe cachée pour s'évader!
           Fuja pela rampa escondida!

2A. Ride the lift to the top and face the dino! • ¡Sube
           a la cima por el ascensor y enfréntate al dinosaurio!
           • Prendre le monte-charge jusqu'en haut et 
           affronter le dinosaure! • Pegue o elevador para 
           subir e enfrentar o dinossauro!

2B. The dino is ready to bite!
           ¡El dinosaurio está listo para morder!
           Le dinosaure est prêt à mordre!
           O dinossauro está pronto para te morder!

2C. Dino chomps and swings!
           ¡El dinosaurio mastica y se mueve!
           Le dinosaure mord et se balance!
           O dinossauro morde e balança!

2D. Breakout and escape! • ¡Escápate!
           Il est temps de s'évader en vitesse! • Escape!
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1. Unlock. • Quítale el seguro.
       Déverrouiller. • Destravar.

2. Open. • Ábrelo.
       Ouvrir. • Abra.
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